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I. Předmět smlouvy

1) Předmětem této smlouvy je závazek prodávajícího odevzdat kupujícímu věc, která je předmětem

koupě, dopravit ji do místa určení (viz. čl. III odst. 3 smlouvy) a umožnit kupujícímu nabytí

vlastnického práva k této věci.

2) Předmětem této smlouvy je závazek kupujícího věc převzít a zaplatit za ni sjednanou kupní cenu,

to vše za podmínek níže v této smlouvě sj ednaných.



II. Specifikace věci a cena

1) Pro účely této smlouvy se věcí rozumí chemikálie, pořizované pro potřeby Centra polymerních

systémů Univerzity Tomáše Bati ve Zlíně, s parametry specifikovanými V Příloze č. 1 této smlouvy

2)

— Technicke specifikaci.

Cena věci je sjednána jako nejvýše přípustná a konečná (vyjma případů, kdy po podpisu této

smlouvy dojde ke změně sazeb DPH), přičemž zahrnuje veškeré náklady prodávajícího nezbytné

pro splnění jeho povinností z této smlouvy, zejmena náklady na dopravu věci a úhradu jakýchkoliv

správních či celních poplatků.

Název položky

1-Pentanol p.a./1000 ml

Aceton p.a., ISO reagent/1000 ml

Aceton p.a., ISO reagent/1000 ml

Aceton č./2500 ml

Aceton č./2500 ml

Acetonitril, optima LC—MS/1000 ml

Ammonium hydroxide, ACS reagent, 28-

30% solution in water/ 500 ml

Benzín technický - 1000 ml

Dichlormethan p.a./2500 ml

N,N-Dimethylformamid, p.a./1000 ml

Ethylalkohol 99,8% p.a., ISO reagent/1000

ml

Ethylalkohol 96% p.a./1000 ml

Ethylalkohol denaturovaný benzinem

1%/1000 ml

Ethylalkohol obecně denaturovaný/1000

ml

Ethyl acetate, 99.6%, ACS reagent, meets

the requirements of Reag. Ph.Eur./2500 ml

Ethyl acetate, 99.6%, ACS reagent, meets

the requirements of Reag. Ph.Eur./1000 ml

Hexakyanoželeznatan tetradraselný

trihydrát pá./1000 gr

Hydrogenfosforečnan disodný

dodekahydrát pá./1000 gr

Hydrogenuhličitan sodný pá./1000 gr

Hydroxid draselný pecky pá./1000 gr

Sodium hydroxide, for analysis,

micropearls/1000 g

Hydroxid sodný p.a., ISO reagent,

ACS/1000 gr

Antimony(III) chloride, ACS, 99.0%

min/50 gr

Chlorid barnatý dihydrát pá./500 gr

Cesium chloride, 99.999%, (trace metal

basis), extra pure /50gr

Phosphorus(V) chloride, 99.99% (metals

basis)/25 g

Chlorid sodný pá./1000 gr

Chloroform p.a. - stabil. amylenem/1000

ml

Isopropylalkohol p.a., ISO reagent/1000

ml

počet ks

5

68

10

22

22

7

2

10

12

20

47

45

22

27

12

U
I
U
I

10

cena za kus bez DPH

400

130

130

375

375

1500

690

150

525

360

742

615

670

200

1900

760

625

372

100

290

1250

145

1470

125

2453

3600

90

214

135



1)

2)

3)

4)

1)

2)

Kyselina dusičná dýmavá/ 500 ml 1 1765

Kyselina citronová bezvodá pá./1000 gr 5 169

Kyselina DL—jablečná, 99+%/250 gr 1 630

Kyselina chlorovodíková 35% p.a./ 1000 6 110

ml

Kyselina chlorovodíková, cca 37% vodný 1 740

roztok, pá./1000 ml

Kyselina mravenčí ~98% p.a./1000 ml 1 219

Kyselina sírová 96% p.a./1000 ml 2 120

Ethylalkohol obecně denaturovaný/5000 18 498

ml

Melamine, 99%/1000 gr 1 890

Methanol pa., ISO reagent/1000 ml 23 100

N,N-Dimethylformamid, p.a./1000 ml 17 360

n—Hexan p.a./1000 ml 70 165

Peroxid vodíku 30% pá. 31 172

nestabilizovaný/1000 ml

Tetrahydrofuran p.a./ 1000 ml 10 320

Toluen p.a./1000 ml 17 115

Uhličitan sodný bezvodý p.a./1000 gr 2 364

Cena Věci:

Celkem bez DPH: 240 274 Kč

21% DPH: 50 457,54 Kč

Celkems DPH: 290 731,54 Kč (slovy: dvě stě devadesát tisíc sedm set třicet jeden korun

padesát čtyři haléřů)

III. Další podmínky plnění, místo a termín plnění

Prodávající splní svou povinnost dodat věc jejím dodáním včetně veškeré související dokumentace.

Věc bude dodána nová, řádně zabalená a V zalepených krabicích (případně jiné formě přepravního

kontejneru dle povahy věci). O dodání věci bude stranami pořízen protokol, který podepíší

oprávnění zástupci obou smluvních stran (dále jen „protokol“). Oprávněný zástupce kupujícího je

pověřený zaměstnanec UTB_oprávněný zástupce prodávajícího

je Dráško Marinac, jednatel.

Prodávající je povinen nejpozději 2 pracovní dny před zamýšleným dodáním věci kontaktovat

oprávněnou osobu kupujícího pro přesné určení, kam má být (do které místnosti) věc dodána.

Místem plnění (dodání věci) Univerzita Tomáše Bati ve Zlíně, Centrum polymerních systémů,

tř. Tomáše Bati 5678, 760 01 Zlin 1.

Prodávající je povinen dodat věc nejpozději 5 týdnů od účinnosti smlouvy.

IV. Platební podmínky

Kupující se zavazuje uhradit prodávajícímu cenu věci dle čl. II. této smlouvy na základě daňového

dokladu — faktury, vystavené prodávajícím po dodání věci (viz čl. 111. odst. l) této smlouvy),

přičemž právo fakturovat vzniká prodávajícímu dnem oboustranného podpisu předávacího

protokolu. Daňový doklad bude vystaven prodávajícím do 14 kalendářních dnů od podpisu

protokolu. E-mailová adresa pro příjem elektronických faktur — fakturace©utb.cz.

Splatnost faktur je 30 dnů od doručení kupujícímu. Faktura bude uhrazena bezhotovostním

převodem na účet prodávajícího uvedený na faktuře. Kupující neposkytuje zálohy.



3)

4)

5)

6)

7)

8)

9)

Faktura musí splňovat náležitosti daňového dokladu ve smyslu § 29 zákona č. 235/2004 Sb., 0 dani

z přidané hodnoty ve znění pozdějších předpisů, jinak je kupující oprávněn fakturu vrátit

prodávajícímu k opravě, a to až do data její splatnosti. V takovém případě běží lhůta splatnosti

faktury nově od počátku dnem doručení opravené faktury kupujícímu. Na faktuře musí být uvedeny

také tyto údaje:

- název zakázky: „UTB — DNS chemikálie 2/2025 — CPS“, ID 2492

- číslo smlouvy,

- číslo dokladu,

- datum vystavení, dátum splatnosti, datum uskutečnění zdanitelného plnění,

- označení peněžního ústavu a číslo účtu, na který se má platit,

- konstantní a variabilní symbol,

- účtovanou částku bez DPH, DPH, účtovanou částku vč. DPH,

- další náležitosti, pokud je stanoví obecně závazný předpis.

Den uskutečnění zdanitelného plnění nesmí předcházet datu účinnosti smlouvy na základě

zveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti

některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv).

V případě pochybností se má za to, že faktura byla uhrazena dnem odepsání příslušné částky z účtu

kupujícího ve prospěch učtu prodávajícího uvedeného na faktuře.

Platby budou probíhat výhradně v Kč a rovněž veškeré cenové údaje budou v této měně.

Prodávající prohlašuje, že bankovní účet dle odst. 3 tohoto článku, na který má být odměna dle této

smlouvy poukázána, patří mezi jeho účty používané pro ekonomickou činnost, které jsou oznámeny

správci daně a jsou určeny ke zveřejnění způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu

ustanovení § 96 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění (zákon o DPH).

Prodávající dále prohlašuje, že plní řádně své daňové povinnosti vyplývající ze zákona o DPH,

zejména povinnosti vztahující se ke správě daně, a že příslušný správce daně nerozhodl o tom, že

prodávající jako plátce daně je nespolehlivým plátcem. Pokud by k takovému rozhodnutí správce

daně došlo během trvání této Smlouvy, zavazuje se prodávající kupujícího o této skutečnosti ihned

informovat.

Strány se dohodly, že kupující je oprávněn od okamžiku, kdy se jakýmkoliv způsobem dozví, že se

prodávající stal nespolehlivým plátcem daně nebo že má být platba poukázána na účet nezveřejněný

v souladu s ust. § 98 zákona o DPH, uhradit prodávajícím dosud neuhrazenou odměnu bez DPH a

příslušné DPH v zákonné výši zaplatit ve smyslu ust. § 109 a zákona o DPH přímo na bankovní účet

správce daně, který je místně příslušný prodávajícímu. DPH bude takto uhrazena nej později v den,

kdy byla odměna bez DPH uhrazena prodávajícímu. Strány se dohodly, že uhrazení DPH na účet

správce daně prodávajícího a uhrazení odměny bez DPH prodávajícímu bude považováno za splnění

závazku kupujícího uhradit sjednanou odměnu, resp. její relevantní část podle této smlouvy a

prodávající nebude v takovém případě uhrazení DPH po kupujícím již požadovat.

Vznikne-li kupujícímu jakákoli majetková újma v důsledku nepravdivého prohlášení prodávajícího

ohledně bankovního účtu, na který má být platba poukázána, a ohledně plnění daňových povinností

podle tohoto článku smlouvy nebo proto, že se prodávající stal nespolehlivým plátcem daně a

kupujícího o této skutečnosti neinformoval, zavazuje se prodávající tuto újmu kupujícímu

bezodkladně uhradit.

10) Zároveň je prodávající povinen v případě, že poruší povinnost informovat kupujícího o skutečnosti,

že se stal nespolehlivým plátcem daně, anebo se ukáže nepravdivým jeho prohlášení ohledně

bankovního účtu, na který má být platba poukázána, a ohledně plnění daňových povinností podle

tohoto článku smlouvy, uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 50 % sjednané odměny bez DPH

dle čl. II. odst. 2 této smlouvy. Ustanovením o smluvní pokutě není dotčeno právo kupujícího na

náhradu škody, včetně škody přesahující smluvní pokutu.



ll) V případě, že kupující zaplatí DPH vztahující se k ceně za plnění dle této smlouvy duplicitně, to

znamená prodávajícímu (úhradou sjednané ceny včetně DPH) a zároveň příslušnému správci daně

(z důvodů výše uvedených), je prodávající povinen kupujícímu takto duplicitně uhrazenou DPH

nebo její část vrátit, a to na základě výzvy kupujícího. Kupující je zároveň oprávněn kdykoliv

jednostranně započíst svoji pohledávku na vrácení duplicitně uhrazené DPH nebo její části vůči

jakékoliv pohledávce prodávajícího.

12) Ustanovení odstavců 6 až ll tohoto článku smlouvy se použijí pouze V případě, že prodávající je

1)

2)

3)

4)

5)

6)

1)

2)

3)

4)

1)

anebo se v průběhu trvání této smlouvy stane plátcem DPH.

V. Odpovědnost a záruka

Prodávající odpovídá za vady, které má věc v době jejího předání a dále V rámci poskytnuté záruky

za vady zjištěné po celou dobu záruční lhůty. Prodávající prohlašuje a zavazuje se, že věc bude

dodána jako nová, nepoužitá, nerepasovaná, že na ní neváznou žádné faktické ani právní vady (tj.

zejména práva třetích osob).

Prodávající poskytuje kupujícímu záruku za to, že věc bude mít 12 měsíců (doba upotřébitélnosti

věci) od předání věci na základě podepsaného předávacího protokolu vlastnosti stanovené touto

smlouvou, příslušnými právními předpisy a normami, případně vlastnosti obvyklé, a že bude plně

použitelná ke sjednanému účelu, popř. k účelu obvyklému (dále též jen „záruka “).

Délka záruční doby se automaticky prodlužuje o počet dnů uplynulých od ohlášení závady až do

jejího úplného odstranění.

Záruka se nevztahuje na poškození věci způsobené kupujícím nesprávným zacházením a dále na

škody způsobené zásahem třetí osoby a vyšší mocí.

Pro vyloučení pochybností se konstatuje, že se smluvní strany dohodly, tak, že kupuj ící je oprávněn

reklamovat vady věci kdykoliv během záruční doby. Reklamaci odešle kupující písemně na adresu

sídla prodávajícího, datovou zprávou dle příslušného právního předpisu či e-mailem na výše

uvedenou e-mailovou adresu, přičemž volba způsobu oznámení reklamace přísluší kupujícímu.

V reklamaci musí být vada popsána včetně toho, jak se projevuje. Prodávající bude na reklamaci

reagovat do 3 dnů od jejího doručení.

Prodávající je povinen reklamovanou věc vyměnit za jinou bezvadnou věc stejného druhu

(nedohodnou-li se strany písemně jinak) v nejkratší možné lhůtě vzhledem k povaze dané vady,

přičemž pro vyloučení pochybností spolu strany přesnou délku takové lhůty dohodnou. Nedojde-li

ktakové dohodě, je prodávající povinen reklamovanou vadu odstranit do 14 dnů od doručení

reklamace. O odstranění vady sepíší smluvní strany zápis.

VI. Sankce

Při prodlení kupujícího s úhradou kupní ceny věci je kupující povinen uhradit prodávajícímu úroky

z prodlení ve výši dle příslušného právního předpisu.

Při prodlení prodávajícího s dodáním věci ve sjednaném termínu je prodávající povinen uhradit

kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,2 % z ceny věci za každý započatý den prodlení, maximálně

však do 100 % ceny věci dle čl. II odst. 2 této smlouvy.

Smluvní pokuty dle této smlouvy jsou splatné do 15 dnů od doručení jejích písemného vyúčtování

povinné straně.

Ujednání o smluvních pokutách nemají vliv na náhradu škody, její uplatnění ani vymáhání.

VII. Odstoupení od smlouvy

Každá ze smluvních stran má právo od smlouvy odstoupit, jé-li druhá smluvní strana déle než 14

dnů v prodlení s plněním svých povinností dle této smlouvy.



2)

3)

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

9)

Kupujici má právo od smlouvy odstoupit také tehdy, stane-li se prodávající nespolehlivým plátcem

DPH nebo bylo-li vydáno rozhodnutí, že byl zjištěn úpadek nebo hrozící úpadek prodávajícího.

Možnost odstoupit od smlouvy z důvodů stanovených zákonem není dotčena.

VIII. Závěrečná ustanovení

Prodávající prohlašuje, že nenaplňuje znaky varovných signálů RED FLAGS, svým jednání

neporušuje horizontální zásadu „významně nepoškozovat“ a není ve střetu zájmů. Informace pro

dodavatele tvoří Přílohu č. 2 této smlouvy.

V návaznosti na základní zásady zadávání veřejných zakázek stanovených zákonem o zadávání

veřejných zakázek (ZZVZ) mají obě smluvní strany zájem na plnění Smlouvy V souladu se

zásadami společensky odpovědného zadávání, environmentálně odpovědného zadávání a inovací.

Na základě této skutečnosti se proto dodavatel při plnění veřejné zakázky zavazuje:

a. dodržovat aspekty sociálně odpovědného zadávání, tzn. dodržovat veškeré právní

předpisy, zejména pak pracovněprávní předpisy, předpisy týkající se oblasti

zaměstnanosti, bezpečnosti a ochrany zdraví při práci platných V zemi svého sídla, a to

vůči všem osobám, které se budou na plnění předmětu této smlouvy podílet; plnění těchto

povinností je dodavatel povinen zajistit i u svých případných poddodavatelů.

b. dodržovat aspekty environmentálně odpovědného zadávání, tzn. dodržovat veškeré

technické normy a ekologické požadavky, minimalizovat dopad na životní prostředí a

respektovat udržitelnost např. tím, že přijme veškerá opatření, která lze po něm

spravedlivě požadovat, aby chránil životní prostředí a omezil škody způsobené

znečištěním, hlukem a jinými jeho činnostmi a zavazuje se zajistit, aby emise, půdní

znečištění a odpadní vody z jeho činnosti nepřesáhly hodnoty stanovené příslušnými

právními předpisy.

Kupující je oprávněn požadovat předložení dokladů či jiných vhodných dokumentů, ze kterých

plnění výše uvedených povinností vyplývá a dodavatel je povinen tyto doklady bez zbytečného

odkladu kupujícímu předložit.

Prodávající bere na vědomí, že je osobou povinou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly dle §

2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě, V platném znění.

Prodávající se zavazuje, že umožní všem subjektům oprávněným k výkonu kontroly, z jejichž

prostředků je plnění dle této smlouvy hrazeno, provést kontrolu dokladů souvisejících s tímto

plněním, a to po dobu danou právními předpisy ČR k jejich archivaci (zákon č. 563/1991 Sb., o

účetnictví, V platném znění a zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, V platném znění).

Práva a povinnosti smluvních stran vznikající z této smlouvy a výslovně neupravené jejím zněním

se řídí právními předpisy Ceské republiky s vyloučením případných kolizních norem, ato zejména

občanským zákoníkem.

Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze písemnými číslovanými dodatky, které budou za

dodatek smlouvy výslovně označeny a podepsány oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

Je-li nebo stane-li se kterékoli ustanovení této smlouvy V jakémkoli směru nezákonným, neplatným

či nevykonatélným, zákonnost a vykonatelnost zbývajících ustanovení této smlouvy tím nebude

dotčena ani oslabena. Smluvní strany se zavazují, že jakékoli takové nezákonné, neplatné nebo

nevykonatélné ustanovení nahradí novým, které bude nezákonnému, neplatnému či

nevykonatélnému ustanovení svým významem co nej blíže.

Tato smlouva je vyhotovena V pisemné formě a každá smluvní strana k ní připojuje V souladu

spříslušnými ustanoveními zákona c. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících důvěru pro

elektronické transakce, svůj kvalifikovaný elektronický podpis.



10) Tato smlouva nabývá platnosti dnem přiložení elektronického podpisu poslední smluvní strany

a účinnosti dnem uveřejnění v centrálním registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb.,

o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv

(zákon o registru smluv).

ll) Nedílnou součástí této smlouvy je přůoha č. 1 — technická specifikace věci, příloha č. 2 —

informace pro dodavatele
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Příloha č.1 - Technická spec

 

UTB - DNS chemikálie 2/2025 - CPS

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

  

, , „ Specinkace chemikálie , , , “""“ Cena celkem , , ,
Pol. Nam: chemukalle (čistou, Emmi, ...) jednotka Mnoum jednotku (bu (bu DPH) Adresa mista dodam

DPH)

1. erentanol pa . CAS. 71.41.11, balcmpalLlahvlCh ** ** ** * *** **'* ** ' 5 400 2000 * " * ** *

2. Aceton pa,m1p opsap acetonu 995%.c45. 7141.0, mmm pa 1 HaM/\in ** ** ** * *** **'* ** ' 58 130 8840 ' * * * *

3. Aceton pa,m1n obsah acetonu 99,5%-CAS.71-41-0,balc01 pa 111mm 1111 11 1 1.1 11.1 ' 10 130 1300 * * * * *

4. Aceton 1ecnn1cky',p.11ap1 pa zs 1111mm ***** " *'***'***"* ' 55 150 3250 ' * * * *

5. Acelon člstý, pa1an1ppz,511am1o~ ** '** “ *** * ******' ' 55 150 3250 ' * ** *

6. Acetonlml p.a,99,9%, pa1en1p9111apv11h 11111 11 1 111 1 11—1 ' 7 1500 10500 * * * ** *

7. Amoniak, vodný roztok ACS Reagent 28 0.30 0% NH3 bails ** ** ** *** ' 1 1380 1380 ***“ ' * * * *

&. Benzm technlcký, mmm pa 110an ***** " *'***'***"* ' 10 150 1500 * " * * * *

9. dlcnmrmetan p.a,balcmpOZSLth\/lm ** '** “ ‘ *** * ** ' 30 210 6300 ' * ** *

10. D1methylformam1d p.a,balcn1palLlah1/1(h 11111 11 1 111 1 11—1 ' 20 360 7200 ' * ** *

11. Ethanol absolmm’ pa -CAS.64~17~5,balcn1 pa 111mm 111 11 1 111 11—1 ' 47 742 34874 * * * * *

12. Ethanol 96% 95% pa .cAs.54.17.5, 11.11ap1pa 111mm 111 11 111 11—1 ' 45 615 27675 ' * * * *

13. Ethanol 96% 95%pepa1urovapy'emno11%1ekafske'nopenz1nmp1ap1pa111am1<p *** ** * *** ** ** ' 22 670 14740 ' * ** *

14. Ethanol obecně denamrovany’ c4: 644755151013 296%,bzlenlp0111lru, 0111001 po 1 11.1mm *“ ** *** ' 27 200 5400 ' * * * *

15. Ethvlacetét CA5141~78~E,p.a,Reag Pn Eur, Mom 12 x25l mnm ktomulx 11 mnm 1pnpusme1o1pa1en131x111ahv11 ** 111 ** * *** * M ' 31 760 23560 * * * * *

16. HEXAKVANOŽELEZNATAN DRASELNÝTRWVDRÁT CAS14459v95v1,m1099,5%,p.a 11111 11 1 111 1 11.111 „ ' 1 625 625 ' * ** *

17. Hydrogenfosforečnan d\sodnýdodekanydrá! Molis'rm'hmolnosl:358,14g/mol,balempo1kg 11111 11 1 111 1 11—1 „ ' 2 372 744 * * ** *

18. Hvdrogenunhčwtan sodný 5.517611011138113 **** ** * *** ** ** ' 5 100 500 ' * * * *

19. Hydroxld draselnv pecky pa . CAS. 1310.583, mmm pa 1kg ** ** ** * *** M ** ** ' 5 290 1450 ***“ ' * * * *

20. Hydroxid sodný mm 99 %, CAS. 1310.73.2 11111 ** * *** M 11 ** ' 1 1250 1250 ***“ ' * * * *

21. Hvdroxldsodný perlléky,pz.,bglcv1polka ** ** ** *** ** ' 10 145 1450 ' * ** *

22. chlond anumomtý 99 %, pa —CAS. 10025-919 11111 11 1 111 11—1 _ ' 50 29,4 1470 * * * ** *

23. Chlond barnatý dlnydrát 99 %, pa —CAS.10325—27—9 ** ** ** * *** * M ** _ ' 500 0,25 125 ' * * * *

24. chlond cesný 99,9 %, pa..cAs: 7547.17.13 11111 11 1 111 11—1 _ ' 50 49,06 2453 * * * * * *

25. Chlond fosforečný 293% . CAS: 111026.138 ** ** ** * *** M ** _ ' 50 144 7200 ***“ ' * * * *

26. Chlorid sodný min 995%,pa,Acs-cAs.7647-14-s,oa1ap1 pa 1 kg ** ** ** * *** M ** ** ' 3 90 270 ' * * * *

27. chloroform 99%, balcmpolL ** ** ** * *** ** ' 10 214 2140 ' * ** *

28. lsopropvlalkohol pa 4715.57.53.11, balcmpolL ** ** ** *** ' 94 135 12690 ' * ** *

29. Kvsehan dus1éna’ 985.990 %, pa .cAs.7697.37.z 11111 11 1 111 11—1 _ ' 500 3,53 1765 * " * * * *

30. Kyselmamronova’ bezvodá p.a,ba\cmpclkg ** ** ** * *** * **'* ** ' 5 169 845 ' * ** *

31. Kvselma 01.jableéna’ 99% ** ** ** * *** * ** " ' 250 2,52 630 * " * ** *

32. Kyselma chlorovodíková pa -CAS 7547-01-0, m1n.0bszh 35%,balcn1 pa 1 L 11111 11 1 111 1 11—1 ' 5 110 660 ' * * * *

33. Kvsehnachlorovodíková ACS reagent, 37% *** ** * *** ‘ “”“‘ ' 1 740 740 ' * ** *

34. Kvselma mravenčí 93% ** ** ** * *** * **'*** ' 1 219 219 ' * ** *

35. Kyselma sírová 95%pa —CAS. 7654.93.9,oa1ap1 pa 11 11111 11 111 1 11—1 ' 2 120 240 * * * * *

36. Lín technický technlckV,balcn1poSL ***** " ******' ' 90 99,6 8964 * " * ** *        
 

 

   

 



 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

          

„_ Memmm CASNu.:108~78~1,MW: u „, „. , „\ , \W . „ v 1 390 890 . , , , „ „ ..

12512,mm99%,

Hw<hH<|>\,1\w\w—\v-1> „, . _ , „ „, \ "

38. MethWalkohol p.;s -CAS.E7~56~1,m'm obsah methanom 99.3 %, mmm po 1 L '. ' 23 100 2300 ‘ ‘ '.

39. N,N,D|memylformam|d p.;s _ CAS. 53,121, ba\cn\pclL v w w v m‘ \ ‘w » v. v 17 350 6120 . , , , „ „ _.

4o. nrHexan 99%p.a,ba\cmpclL “ w w v m‘ \ Mm » v. v 70 155 11550 »; - ..„ , , „ , _.

41. Peroxld vodíku 30%p.a ~CAS.77ZZ~84~1,ba\cmpolL “ “*“ “* " “* * ““ ' '. ' 31 172 5332 w - 1 mm. , , „ , ..

42- Tetrahvdmfuran 99%, ba‘cmpolL “ "'" “' " "“ ' “" ' '. ' 10 320 3200 “' ' " ‘ ' ' " ‘ ',

43. Toweru p.;s 99% - CAS. 108—88—3, bd‘cm’leL “ ""‘ “* " "" ‘ ““ ' ', ' 17 115 1955 »; - .. w, , , „ , ..

44. Uhhčuansodný nezvoaýmwcmpalkg “ w w > m‘ \ \w v. .„ v 2 364 728 »; - ..„ , , „ , ..

, „ .. v , '—
     

v případě nemožnosu dodání chemlkállí ve sk\e, zadavam umožňuje , jmý druh obam

Drašk
o Digitally sig

ned

by Draško Marinac

Date: 2025.04.06

a ri naC 21:38:29 +02'00'

Draško Marinac

Jednatel spo\ečnsn Lachwer, s.r.o.

 



Příloha č. 2 Informace pro dodavatele Red Flags

Informace pro dodavatele

VAROVNÉ SIGNÁLY „RED FLAGS“, horizontální zásady „VÝZNAMNÉ

NEPOŠKOZOVAT“ a zamezení STŘETLI ZÁJMU

UTB — DNS chemikálie 2/2025 — CPS

Univerzita Tomáše Bati ve Zlíně, zpozice veřejného zadavatele, a rovněž příjemce

podpory, je povinna se zabývat vším zde uvedeným. Zadání veřejné zakázky vítěznému

uchazeči je podmíněno dodržením těchto zásad. Zadavatel vyžaduje po dodavateli

dodržování níže uvedeného:

Varovným signálem je zejména taková situace, která by mohla vést k závažným

nesrovnalostem, tj. podvodům, korupci, dvojímu financováni, střetu zájmů, případně k jiným

typům incidentů, které by byly V rozporu se samotným Nařízením Recovery and Resilience

Facility, s právem Evropské unie a České republiky. Varovné signály identifikuje na úrovni

komponent sám vlastník komponenty či subjekty implementace.

4 Red Flags (dále jen „4RF“):

> podvod,

korupce,

střet zájmů,

dvojí financování.V
V
V

Významně nepoškozovat (dále jen „DNSH“) znamená, že u činnosti, které příjemce podpory

realizuje, se nutně musi zdržet těch činností — nesmí je vykonávat ani podporovat, které

významně poškozují některý ze šesti environmentálnich cílů EU:

a) zmírňování změny klimatu,

b) přizpůsobování se změně klimatu,

c) udržitelné využívání a ochranu vodních a mořských zdrojů,

d) oběhové hospodářství nebo jej Významně zatěžuje,

e) prevenci a omezování znečištění,

í) ochranu a obnovu biologické rozmanitosti a ekosystémů.

Střet zájmu

Ve smyslu čl. 61 Finančního nařízení musí být vyloučen střet zájmů osob účastnících se řízení,

výběru, hodnoceni, kontroly a monitoringu všech operací projektů z NPO. Podle čl. 61 odst. 3

Finančního nařízení ke střetu zájmů dochází, je—li:



> z rodinných důvodů;

z důvodů citových vazeb;V

> z důvodů politické nebo národní spřízněnosti (např. členství v téže politické straně;

občanství téhož statu, kterým není ČR);

> z důvodu hospodářského zájmu (společná investice více zainteresovaných osob,

zájem na provedení obchodu; platby, výdaje, z něhož plyne zisk více zainteresovaným

osobám);

> z důvodu jiného přímého či nepřímého osobního zajmu ohrožen nestranný

a obj ektivní výkon funkcí účastníka finančních operací nebo jiné osoby dle čl. 61 odst.

1 Finančního nařízení

Při posuzování střetu zájmů je třeba zohlednit dle čl. 61 Finančního nařízení také širší rodinné; osobní

či citové vazby zapojených osob; politickou nebo narodni spřízněnost; důvody hospodářského nebo

finančního zájmu nebo z důvodů jiného přímého či nepřímého osobního zajmu, které mohou vést k

tomu, že daná osoba nerozhoduje v dané věci objektivně a nestranně.


